
 

Regulamento e Programa / Format & Schedule 
 

 
TORNEIO DE GOLFE | GOLF TOURNAMENT  

“GOLF FOR REPOWER” 

Date 2025 - 21 - July   

SHOT GUN 09h30 
 

 
Inscrições | Registrations 

Serão aceites inscrições a todos os jogadores com certificado de handicap válido e com pagamento 

efetuado. Registrations will be accepted if a valid handicap certificate is presented and payment is duly 

made. 

Máximo handicap permitido | Maximum allowed handicap: 36,0 Homens | Men  e 36,0 Senhoras | Ladies.  

Formato | Format 

Individual Stableford Net, 100% Handicap 

Tee Markers:  Homens| Men: 53    ●    Senhoras | Ladies: 45 

SHOT GUN START 09h00 

Prémios | Prizes: 1º, 2º e 3º Net Overall | Nearest the pin Overall #5 | Nearest the pin Overall #13 

Regras Locais | Local Rules 

Fora de Limites | Out of Bounds: Todas as zonas definidas por linhas ou estacas brancas ou vedações que 

delimitam a propriedade. All areas defined by white stakes, lines or fences that limits the property 

boundaries. 

Objetos Integrantes | Integral Objects: Todas as vedações, pedregulhos, muros de pedra, cordas ou arames 

firmemente atados a arvores. Caminhos de buggies artificiais são considerados obstruções inamovíveis. 

Fences, boulders (rocks), stone walls, ropes or wires closely attached to trees are considered Integral 

Objects. Artificial buggy baths are considered immovable obstructions. 

Areas de penalidade | Penalty areas: Drop no lado oposto equidistante para áreas de penalidade vermelha 

aplicam-se nos buracos 1, 2, 6, 7 e 8. Nas áreas de penalidade onde estão assinaladas zonas de drop, é 

opção. Lateral oposite side option relief is allowed on holes 1, 2, 6, 7 & 8 (red stakes). Extra relief option is 

allowed on the areas that have a dropping zone defined. 

 

Regra Local E-5: Alternativa a Pancada e Distância para Bola Perdida é opção em todos os buracos.  
Local Rule E-5: Stroke & Distance penalty to a lost ball is permitted in every hole. 

 



 

 

 
PROGRAMA | SCHEDULE 

07h30 – Início do check-in | Check-in opening 

09h10 – Briefing do torneio no Caddy Master| Briefing at the Caddy Master 

09h30 – SHOT GUN START 

15h30 – Almoço | Lunch  

17h00 – Entrega de Prémios | Prize Giving 

17h30 – Conclusão | Conclusion of the day. 
 

 
Informações | Information 

 
Estacionamento | Car park:  
Por favor estacione no parque de estacionamento exterior, onde estará a nossa equipa para vos ajudar e 
encaminhar para o clubhouse. Se por acaso chegar e não estiver ninguém, espere 2 minutos que estão a 
caminho.  
Please use the outside parking space that is duly signed. Our staff will be there to help with the golf bags 
and take you to the clubhouse. If case there is no staff member at the parking, please wait 2 minutes as 
they are arriving. 
 
Torneio | Tournament:  
Todos os participantes vão jogar de buggy. Pedimos para ter cuidado com o manuseio dos buggies e 
respeitar todas as indicações da equipa.  
All participants will play with buggy. Please be careful with the buggy handling and respect our staff 
indications. 

Vestiários | Locker Rooms:  

Cacifos e duches disponíveis na Clubhouse. 
Locker rooms are available. 

 

Almoço | Lunch:  
A quem necessite, informar a organização, com a maior brevidade, se tem restrições alimentares.  
Please let us know asap if you have any dietary restrictions. 

 

Ementa | Menu  

Entrada / Starters 

Prato principal / Main 

Sobremesa / Dessert 

Bebidas / Drinks: Vinho branco/tinto, cerveja, águas, sumos | Red & white wine, beer, soft drinks. 

 
Inscrições | Registration: golf4repower.com 
Contacto | Contact: Ana Viegas (ana.viegas@ombria.com, +351 965 865 898);  
Nadiya Bezhnar (nadin.bezhnar@gmail.com, +351 967 978 696) 
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